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Rezumat: Scopul acestei lucrări de doctorat este de a prezenta o analiză a ideologiei puterii în 

Evul Mediu dezvoltat prin intermediul teoriei puterii politice prin aplicarea unei metode 

comparative având ca subiect Norvegia și Islanda în perioada 1150-1250. Punctul de pornire 

este faptul că transformarea, menținerea și organizarea puterii într-o societate se bazează pe 

existența unei ideologii, în cel mai cuprinzător înțeles al acestui termen. Puterea politică și 

ideologia sunt elemente de centralitate în evoluția istorică, socială, culturală și religioasă a 

lumii nordice încă din secolul al VIII-lea p.Chr. și pănă în secolul al XII-lea. Norvegia și 

Islanda sunt reprezentantele de seamă ale acestei lumi datorită multitudinii de surse istorice și 

literare dăruite posteritățiid de vechii nordici care au trăit în aceste locuri. Pentru aceștia, 

depozitarii puterii politice erau regii, conții și căpeteniile (goði), așadar scopul acestei lucrări 

de cercetare este de a explora istoria politică, dar de asemenea și sursele literare și culturale, 

vechile saga nordice, în scopul oferirii unei vederi de ansamblu asupra ideologiei puterii 

politice în Norvegia și Islanda din perioada 1150-1250. 

   Această perioadă de timp, care se întinde de la jumătatea secolului al XII-lea pănă la 

jumătatea secolului al XIII-lea, este limitată de două evenimente important din evoluția 

ideologiei politice din Norvegia și Islanda. Întâia oară, în 1152 Arhidieceza de Nidaros a fost 

creată datorită strădaniilor Papei Eugeniu al III-lea, care a delegat această sarcină Cardinalului 

Nicholas de Albano (Nicholas Breakspear, care din 1154 a devenit Papa Adrian al IV-lea, 
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singurul Papă englez). Jón Birgerson, episcopul de Stavanger, a fost instalat ca Arhiepiscop. 

Acest eveniment reprezintă un moment de seamă în evoluția ideologiei politice din Norvegia 

pentru că marchează oficializarea eforturilor Bisericii Catolice de a implementa în țară 

ideologia creștină a regalității, peste tradițiile locale nordice, într-o perioadă când Norvegia se 

confrunta cu instabilitate și răzmerițe aflându-se în război civil între partidele Birkibeinar și 

Baglar, care se confruntau pentru preluarea tronului. Cea de-a doua limită de timp este 1262, 

când în urma adoptării Gamli sáttmáli (Vechiului legământ), Islanda a devenit parte a Regatului 

Norvegiei iar existența sa independentă a încetat, ceea ce a rezultat în permutarea ideologiei 

sale politice către modelul monarhic și diminuarea rolului căpeteniilor locale  (goði) ca modele 

ale puterii în literatura islandeză. 

 Originalitatea proiectului doctoral de față constă în faptul că este prima cercetare care 

realizează o analiză comparativă a ideologiei puterii din Islanda, urmărind mai ales 

reprezentările regalității în timpul perioadei Războiului Civil, prin comparație cu rezultatele 

cercetării cu ideologia puterii din Norvegia. 

 În ceea ce privește organizarea lucrării, aceasta este împărțită în următoarele secțiuni: 

Capitolul I. Premise teoretice, Capitolul 2. Regalitatea în Norvegia, Capitolul 3. Avataruri ale 

puterii în Islanda Evului Mediu dezvoltat, și Capitolul 4. Concluzii. 

 

Capitolul I. Premise teoretice 

 Metodologia propusă este cea cercetării istorice, prin care se înțelege formularea sau 

identificarea unui subiect de cercetare, urmat de recenzarea celor mai noi cercetări din domeniu 

și colecționarea de surse, analiza surselor într-o ordine care poate fi logică sau cronologică, 

sintetizarea informațiilor găsite și a rezultatelor cercetării, iar în final expunerea narativă a 

rezultatelor cercetării și identificarea unei concluzii generale care să înglobeze rezultatele 

fiecărui segment al cercetării. 

 Din moment ce scopul acestei teze doctorale este de a oferi o vedere de ansamblu asupra 

modului în care ideologia puterii era înțeleasă în Norvegia și Islanda în secolele al 

douăsprezecelea și al treisprezecelea, este de al sine înțeles faptul că principala metodă de 

cercetare este metoda istorică, completată de analiza critică a surselor inclusiv prin metode 

filologice, care se întrebuințează de obicei în demersul studierii surselor medievale. 

 Metoda istorică, acreditată lui Leopold von Ranke (care este supranumit “tatăl istoriei 

moderne”) și Școlii de istorie de la Göttingen, implică studierea și comentarea surselor primare 

ca fundament al muncii istoricului. Se presupune că scopul acestei lucrări de cercetare, acela 
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de a identifica elementele ideologiei puterii de-a lungul unei perioade de un secol, necesită 

poate elemente de metodologie specifice Școlii Analelor, care punea accentul pe modele 

persistente în cultură și civilizație (sau pe modificările suferite de aceste modele în timp), 

acacentua conceptul de mentalitate și promova multi-disciplinaritatea. Cu toate aceste, intenția 

noastră nu este de a oferi explicații asupra acestei școli istoriografice, deoarece mai multe 

detalii privitoare la metodele de lucru vor fi oferite în secțiunile lucrării, împreună cu clarificări 

ale noțiunilor ideologiei puterii. 

 Cei trei pași principali ai metodei istorice sunt: 

 Etapa euristică (investigativă) – reprezintă procesul de obținere și selectare ale 

materialelor sursă pentru proiectul de cercetare. Aceasta a fost realizată inclusiv cu 

ajutorul instituțiilor și cercetătorilor, lucru menționat de asemenea în secțiunea de 

Mulțumiri a prezentei lucrări. 

 Etapa criticii din punct de vedere istoric – evaluarea și analiza materialelor de sutdiu 

din punctul de vedere al teoriei, în cazul de față, ideologia puterii. Pentru cercetarea de 

față, această etapă a metodei istorice este cea mai importantă deoarece scopul nostru nu 

este acela de a scoate la iveală noi surse (saga, inscripții runice sau dovezi arheologice) 

în legătură cu ideologia puterii în Scandinavia medievală, ci acela de a realiza o analiză 

dintr-un punct de vedere inovativ asupra diferitelor izvoare primare și secundare 

identificate. 

 Etapa sintezei si a expoziției – rezultatele investigației și analiza critică a acestora va fi 

expusă în mod coerent în cadrul Concluziilor tezei, așadar aducând la lumină 

contribuția științifică a tezei. 

Alte metode de cercetare care vor fi folosite drept auxiliare în îndeplinirea obiectivului 

lucrării de doctorat vor cuprinde analiza critică textuală prin studiu filologic. 

Capitolul 2. Regalitatea în Norvegia  

Al doilea capitol al cercetării de față, intitulat Regalitatea în Norvegia, are ca scop oferirea unei 

perspective asupra ideologiei puterii după cum aceasta reiese din sursele istorice și literare cele 

mai importante din Norvegia secolului al XII-lea și al XIII-lea. În fiecare din subcapitole am 

explicat contextul în care sursele foloside au fost redactate și, de asemenea, am oferit explicații 

istorice generale pertinente demersului scopului nostru șiințific. Fiecare dintre subcapitole au 

urmat o ipoteză de lucru în analiza ideologiei puterii: 

 Am început prin analiza sursei Sverris saga (Saga regelui Sverrir), care este prima 

dintre saga regale redactate (dedicată în întregime domniei unui singur monarh), și reprezintă 



7 
 
 

una dintre cele mai importante surse din secolul al XII-lea din Norvegia. În Saga regelui Sverrir 

am încercat să identificăm caracteristicile cele mai importante ale conducătorilor în scopul 

înțelegerii modului în care modelul Regelui Sverrir a influențat ideologia politică a acelor 

timpuri. Am pornit de la presupunerile lui Sverre Bagge și a altor istorici, că începând cu 

secolul al X-lea și pănă în secolul al XIV-lea în Norvegia a existat un efort de Europenizare 

care a adus schimbări în cadrul mai multor nivele ale societății, dar, cel mai important în cadrul 

confesiunii și politicii. 

 Analizând eforturile Regelui Sverrir de a se portretiza ca descendent și vasala al Sf. 

Olaf, și prin intermediul mai multor apeluri la sfinți sau la Sf. Fecioară, se relevă un efort de 

portretizare a Regelui ca monarh creștin devotat, în scopul legitimării pretențiilor acestuia 

asupra tronului Norvegiei. Revendicarea tronului de către Regele Sverrir, liderul facțiunii 

rebele a Birbkibeinar, capătă legitimitate datorită viziunilor sacre ale Sf. Olaf, care se 

presupune că primește în serviciul său pe vasalul Sverrir și intervine în favoarea acestuia pe 

câmpul de luptă. Istoricii cunosc faptul că victoria Regelui Sverrir în Războiul Civil s-a datorat 

victoriilor sale militare împotriva rivalilor săi, mai ales asupra Regelui Magnús, așadar în 

continuare am analizat ipoteza conform cărei reprezentările Regelui Sverrir dovedesc 

caracteristici ale modelului vechi de rege viking războinic. Într-adevăr se poate că monarhul 

poseda abilități militare extraordinare, atât ca luptător individual (precum vechii eroi din saga 

ale vikingilor de demult), precum și ca strateg militar. 

  Legat de modelul eroilor de demult, conform sursei analizate, Regele Sverrir de 

asemenea se pare că este favorizat de Noroc în mod extraordinar. Luând în considerare 

interpretările importanței norocului și sorții în societățile germanice și nordice, devine evident 

faptul că, în saga, multe dintre victoriile regelui se datorează fie norocului său extraordinar sau 

ghinionului inamicilor săi, care deseori apar mai puternici ca număr, cu șanse mai mari de 

căpăta victoria, dar sunt învinși în cele din urmă. Regele este, de asemenea, priceput în nobila 

artă a vorbirii. Oriunde ține consiliu (thing) acesta reușește să farmece auditoriul și să covingă 

oamenii să se alăture cauzei sale, să își descurajeze inamicii, să își îmbărbăteze soldații, iar 

Regele Sverrir rostește, de asemenea, și câteva cuvinte alese la moartea rivalului său, Magnús, 

reamintind în mod onorabil meritele defunctului rege inamic, Onoare îl îndeamnă pe rege să 

ducă la îndeplinire diferite tradiții, unele păgâne – cum ar fi sărbătorirea Yule (Crăciunului) 

sau recunoașterea judecăților prin ordalii – sau altele creștine. Luând în considerare toți acești 

factori putem presupune că am oferit un punct de vedere cuprinzător asupra modalităților prin 

care Regele Sverrir este portretizat drept un rege războinic în Sverris saga.  
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 Am identificat, de asemenea, destule exemple în care această sursă ne prezintă un 

monarh creștin pios, însă am considerat că aceste dovezi nu sunt îndeajuns pentru a înclina 

balanța în favoarea modelului creștin european de rex justus (rege justițiar). 

În al doilea rând, am oferit o analiză a Konungs skuggsjá (Oglinda regelui), inclusiv 

contextuală, în care această sursă  fost scrisă. De data aceasta, elementele specifice modelului 

de regalitate rex justus au predominat, existând anumite legături cu saga regelui Sverrir. În 

principal, rolul Norocului în luptă și a puterii monarhului de a atrage prieteni este înlocuit cu 

harul lui Dumnezeu, cu grația divină, în cea de-a doua sursă. Alesul lui Dumnezeu pe pământ 

se bucură de protecția Domnului dovedind pietate și umilință față de Divinitate, însă 

recompensele primite în schimb nu sosesc imediat. Dacă Regele Sverrir se putea ruga și imediat 

obține ca – de exemplu – ceața să fie ridicată de deasupra vaselor sale într-o luptă navală, în 

Oglinda Regelui pietatea și smerenia față de Dumnezeu sunt recompensate cu harul (grația) și 

înțelepciunea divină, care priesc monarhului prin aducerea păcii și prosperității în regat. Idealul 

regelui creștin descris de tatăl din Oglinda Regelui este acela al unui drept judecător, a cărui 

dreptate derivă din înțelepciunea acestuia, ceea ce semnifică faptul că monarhul trebuie să țină 

în echilibru îndurarea și intransigența, dar trebuie de asemenea să se dovedească deosebit de 

cunoscător în ceea privește totalitatea lumii nordice. Înțelepciunea este cea mai importantă 

calitate a modelului rex justus dar este dificil de obținut deoarece nu este garantată în mod 

automat prin mirungere. În Oglinda regelui, înțelepciunea (vitr) însemna prudență (mannvit) și 

cunoaștere. 

În al treilea rând, rămânând în același cadru temporal, am analizat domnia Regelui 

Hákon, a cărui saga poartă numele său, și am încercat să înțeleg cum saga cavalerilor traduse 

în timpul domniei sale pot fi conectate cu intenția regelui de a transforma țara după modelul 

rex publica Christiana al Europei Apusene. Folosing rezultatele unor analize filologice asupra 

acestor traduceri am ajuns la concluzia că, în acest caz, se poate aplica modelul ideologiei 

mixte, numai că în acest caz importanța modelului rex justus era mai mare. Educația regelui, 

sprijinul oferit de acesta muncii culturale și dedicația sa pentru reînnoinrea legilor sunt toate 

semne ale unui responsabil Rex Christianus, care domnește asupra supușilor săi conform 

modelului oferit de Christos, care menține ordinea divină și judecă drep pe supușii săi 

distribuind pedeapsă și recompensă lumii întregi, după modelul eshatologic creștin.  

    În al patrulea rând, în ultimul și cel mai scurt dintre subcapitole am încercat să punem 

în legătură modelul ideologiei mixte cu reprezentări ale rețelelor de putere, ale claselor sociale 

și relațiilor sociale în sursele menționate, pentru a stabili o conexiune la nivelul disparităților 
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ideologice dintre relațiile de putere în societatea/ideologia regalității din sursele norvegiene și 

cele europene. 

 

Capitolul 3. Avataruri ale puterii în Islanda Evului Mediu dezvoltat 

Analiza din cadrul acestui capitol a inclus patru surse importante pentru perioada 1150-1250 

dinn istoria și literatura Islandei: Íslendingabók, Egils Saga, Laxdœla saga și Þórðar saga 

kakala. Un punct central al discuției acestor patru surse a reprezentat intenția politică a 

autorilor. Au fost oferite clarificări detaliate despre utilitatea acestor surse ca depozitare ale 

elementelor ideologiei politice din perioada precizată. În permanent s-a avut grijă pentru ca 

abordarea să fie una critică, anume s-a avut tot timpul în vedere faptul că saga reprezintă creații 

literare, ceea ce înseamnă că nu ne-am putut aștepta de la acestea să prezinte în totalitate 

realitatea istorică. Poveștile prezentate în saga sunt rezultatul unei tradiții istorice orale, de 

origine norvegiană, care a evoluat în cadrul Islandei în primele secole de după colonizarea țării. 

Totuși, atunci când operăm cu noțiuni de ideologie politică, saga reprezintă surse excelente 

datorită conservării în cadrul acestora a elementelor principale de cultură islandeză din cadrul 

acelei perioade, inclusiv a principalelor elemente și concepții politice ale islandezilor. 

 Un punct central în tradiția islandeză de scriere a saga îl reprezintă păstrarea 

descendențelor căpeteniilor, care sunt înregistrate până în timpul părăsirii Norvegiei de către 

familiile de coloniști. În multe cazuri, strămoșii care au locuit în Norvegia și au decis emigrarea 

către Islanda au făcut acest lucru datorită politicilor tiranice ale Regelui Olaf Tryggvason sau 

Harald Păr-frumos, însă relațiile ulterioare cu regii norvegieni sunt descrise în general într-un 

ton benefic. Eroii islandezi din saga sau strămoșii acestora devin deseori implicați în treburile 

de la Curtea norvegiană și sunt de multe ori recompensați sau tratați cu prietenie. Aceste fapte 

au funcția de a legitima descendenții, care în acest mod își întăresc dimensiunea teritorială a 

puterii lor în Islanda, prin aceste genealogii ale puterii. Acest fapt este cel mai evident în 

Íslendingabók (Cartea Islandezilor), unde autorul Ari cel Înțelept, pretinde descendență directă 

din Regele Norvegiei, și prin acești regi,  de la anticul Zeu-Rege al nordicilor, Yngvi 

Tyrkyakonungr. În celelalte trei saga, nu sunt emise pretenții atât de mari asupra descendenței. 

Íslendingabók este și sursa în care abilitățile episcopilor sunt lăudate într-atît de mult încât 

aceștia apar aproape la fel de puternici precum căpeteniile islandezilor.  

  De-a lungul capitolului au fost aduse argumente pentru a întări punctul de vedere a mai 

multor istorici confom cărora scrierea acestor izvoare care lăudau și legitimizau puterea 

căpeteniilor și episcopilor islandezi a fost posibilă datorită situației politice unice din Islanda, 
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o țară care nu a fost sub autoritatea niciunui rege de la colonizarea sa din secolul al IX-lea până 

în 1262. Având această libertate legală, islandezii au putut descrie regii Norvegiei conform 

tradiției istorice aduse de aceștia în calitatea lor sau strămoșilor lor de foști locuitori ai 

Norvegiei, dar și conform intereselor politice personale. 

 Prin analiza mea a Egils saga am oferit o prezentare a descrierii regilor norvegieni în 

saga, care relatează evenimente similare din trecut. Regele Harald Păr-frumos apare în general 

ca un personaj negativ în majoritatea saga, lucru care reprezintă o perpetuare a mitului fondator 

al Islandei. Acesta este un mit și datorită faptului că puterea regeului norvegian este 

reprezentată aidoma unui mare senior feudal care exercita un control strict, tiranic asupra 

domenillor sale, lucru ce ar reprezenta o stare de fapt anacronică pentru Norvegia secolului al 

IX-lea, când puterea regelui avea mai degrabă un caracter personal, nu unul nuanțat teritorial, 

după cum implică majoritatea saga. 

Ținând cont de faptul că descrierea regilor norvegieni în saga islandeze a fost posibilă 

ca rezultat al independenței islandezilor față de autoritatea regală, am lansat ipoteza că 

reprezentările islandeze ale regelui se potrivesc cu imaginea duală arhetipală a Străinului sau 

Înstrăinatului. De ce duală? Așa cum mulți teoreticieni literari au teoretizat, descrierea celor 

străini sau a înstrăinaților tinde în general să fie o reacție foarte pozitivă sau prea negativă, 

pentru psihicul uman. De multe ori rezultă că Stranger-ul este văzut fie cu atribute angelice, 

fie demonice. Revelația regelui norvegian în unele segmente, inclusiv Egils saga, și Saga 

Laxdœla se potrivește cu acest model. Când vorbim despre caracterul demonic al regelui în 

saga de familie islandeze, ne referim în speță la regele Harald Păr-frumos. În schimb, alți 

conducători sunt descriși într-un mod extrem de pozitiv, sunt lăudați pentru credința și 

înțelepciunea și abilitățile lor retorice, iar unii împărați par să posede abilități magice sau să 

dețină artefacte magice pe care le oferă eroilor. Cazul regelui Æþelstan din Anglia, care a oferit 

lui Hákon bunul o sabie legendara - Quernbite - a fost detaliat aici. 

Ipoteza ilustrației regelui ca Outsider a fost îmbogățită cu argumente și din saga 

Laxdœla. Regina Gunnhildr Mama-regilor apare în ipostaze demonice în numeroase surse, care 

o portretizează ca o vrăjitoare cu un apetit sexual prodigios. Conform acestei saga, ea a făcut 

cunoștință cu eroul-strămoș al poporului din Laxárdalr, Óláfr Păunul, și i-a acordat multe daruri 

și binecuvântarea sa pentru călătoria de întoarcere a protagonistului în Islanda. În schimb, în 

saga lui Egill, regina pare să fie cea care îl incită pe regele Eric Secure-însângerată împotriva 

eroului din saga. Prin urmare, observăm două reprezentări diametral opuse ale aceleiași Regine, 

prima angelică, în timp ce a doua este demonică. De asemenea, în ceea ce privește saga 
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Laxdœla, ideea că eroii nu trebuia nici măcar să efectueze vreun serviciu special pentru rege 

pentru a le acorda tratamentul său grațios se confirmă. 

În același capitol, accentul a trecut de la reprezentarea (reprezentările) regilor până la 

descrierea conducătorilor islandezi în saga de familie. Aici, concluziile lui Jón Viðar 

Sigurdsson în cercetarea diferitelor modele de putere în lumea veche nordică au fost foarte utile 

în evidențierea diferențelor dintre ilustrarea puterii căpeteniei față de puterea regelui. În timp 

ce regii sunt descriși cu șase sau mai multe caracteristici remarcabile, șefii islandezi apar rareori 

cu mai mult de două sau trei calități, unele dintre ele evocând doar o trăsătură importantă. 

Privind la portretizarea lui Egill Skallgrımsson în saga omonimă, a fost interesant să observăm 

cum descrierea lui, purtând o mantie albastră, cu o suliță, purtând o cască de aur, este foarte 

asemănătoare cu imaginea lui Oðin, care poseda sulița legendară Gungnir în Edda. Descrierea 

lui Egill pare, de asemenea, să urmeze sfaturile stabilite în Hávamál, în ceea ce privește 

obligațiile unei căpetenii de a-și păstra prietenii bine înarmați și echipați. 

În ceea ce privește pe Guðrún, protagonista din saga Laxdœla, ea prezintă multe calități 

tipice pentru căpeteniile notabile, și anume, înțelepciunea și capacitatea de a vorbi bine, precum 

și calitatea de a fi o femeie de bună reputație; Ea îndeplinește rolul tradițional al femeilor în 

saga, acela de a incita pe bărbați să-și apere onoarea familiei, și excelează în a fi un creștin 

fervent. De fapt, zelul religios al lui Guðrún pentru creștinism (având în vedere că aceasta a 

memorat Psalmii în întregime și cu mândrie se considera prima femeie anahorită din țară), este 

aproape unic pentru șeful unei familii din saga. Cei mai mulți eroi ai sagai, cum ar fi Egill, par 

a fi nehotărâți între trecutul păgân și creștinismul contemporan. În unele dintre aceste saga 

lupta eroului cu acceptarea noii religii face de fapt întregul subiect. 

În ultima parte a acestui capitol am apelat la o saga contemporană care descrie faptele 

unei căpetenii islandeze de la mijlocul secolului al XIII-lea, Þórðar Bâbâitul. Scopul nostru 

principal aici a fost de a oferi o evaluare a măsurii în care noile realități politice din Islanda din 

epoca Sturlunga au format o ideologie politică diferită, în care rolul regelui Norvegiei, care 

încerca sa pună în aplicare un control complet asupra Islandei , a fost redus în favoarea rolului 

căpeteniei autohtone. Am furnizat cazuri din saga în care Þórðar este descris cu calități adecvate 

pentru un viitor rege, prin urmare, protagonistul apărând ca un rege in nuce. În continuare, am 

încercat să înțelegem în ce măsură puterea regelui norvegian a fost redusă în schimb, ajungând 

la concluzia că, astfel, contestarea autorității regelui Hákon Hákonarson reprezintă unul dintre 

puținele exemple care indică o tendință spre independența islandeză de către o căpetenie din 

familia aristocratică Sturlunga. 
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Capitolul 4. Concluzii 

Luân toate aceste lucruri în considerare, sperăm să furnizăm o descriere convingătoare despre 

ideologia mixtă a puterii, așa cum este evidențiată în sursele selectate aici, referitoare la 

Norvegia și Islanda, în perioada de la mijlocul secolului al XII-lea până la mijlocul secolului 

al XIII-lea. Astfel de schimbări paradigmatice ca cea care a avut loc în lumea scandinavă în 

perioada anchetei noastre, sunt emblematice și apar la momentele de cotitură din istorie, fapt 

care ne-ar permite să exprimăm speranța că această contribuție actuală la studiul manifestărilor 

Puterii într-o zonă de transformare politică și culturală rapidă, dezvăluie principii universale 

care ar putea contribui la o mai bună înțelegere a problemelor actuale la nivel mondial, în 

contextul unei globalizări rapide și în creștere și al interacțiunilor culturale și sociale 

globalizatoare. 
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